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the agricultural sector between the European Economic

Community and Cyprus

(submitted to the Council by the Commission)

com(78) 125 finaL


collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box

collsvs
Text Box


Explanatory Memorandum

Negotiations between the Community and Cyprus regarding the re-axamination
of those measures in the Agreement relating to agricultural procdicts

have been concluded in the very recent past. It will not, however,

be possible, for technical T¢aver»together with the short period of time
available and the procedure necessary to apply the results of these
negotiations before the expiration (31st March 1978) of the autonomous
measures currently in force. The attached proposal therefore, aims to

. allow the preferential regime which was the subject of the negotiation to
enter into force April 1st 1978 by means of the autonomous measures. These
autonomous measures must be applied until at the Latest June 30th 1978

when the complementary Protocol will enter into force.
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COUNCIL REd "-ATION (BEG)

curiecning the arrangements ‘icable to trade in the agricultural
between the Furopean tronomic Community and Cyprus

sector

THE COU'ilL OF THE BUROPEAM.
COMMI i (TES,

Having regard to the Treaty establishing ti.c European
Economic Community, and in particula: Article. 113, .

Having regard to the proposal from the (~m::ission,

e - == i o s mama— e oo o X

Whereas the Additional Protocol to the Agreement
establishing an Association betwzen the European
Economic Community and the Republic of Cyprus
signed on 15 September 1¥77 extends until 3!
December 1979, with certain  supplementary
measures, the first stage of the abovemsntioned Agree-
ment ;

Whereas in a Declaration anncx i to the Final Act of
the Agreement, the Commu ity stated that it was
prepared to re-examine with th> Republic of Cyprus
the provisions of the Agreemient relating to agricui-
tural products, in the light f ti: - resuit of work under-
taken with a view to a global appreach to the Conimu-
nity’s relations with the Medit.iranean countries, in
the course of which work the interests of Cyprus
should also be taken into consid ration

Whereas as a result of the negctiations for the conclu-
sion of the abovemcntioned Ad litional Protocol an
exchange of letters took place concerning agricultural
products, whereby the Community undertakes to use
its best endeavours to see that negotiations on agricul-
ture take piace in good time to put into effect the
conclusions of these negotiations on 1 January 1978 ;

whereas the Community has, by

Regulation (EEC) No 3018/78 (2),

Laid down an autonomous preferential regime for
certain agricultural products originating in
Cyprus , and whereas that regime is due to
expire on 31 March 1978; '

Whereas from this date onwards certain agricul-

tural products will no longer be covered by preferen-

tial arrangements in trade with the Community; '

__ whereas provision should therefore be made for '

_certain additional autonomous measures, of
a short-term nature, in order_ to aveid _
disturbance of the trade flow of the - .
oroducts in guestion pending the entry _ -

into force of a suoolementary protocol on agricultural products.

(4) 0J No 355, 31.12.1977, p. 42.
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whereas it 48 in particular necessary to
ensure for all Community importers equal and
uninterrupted access to the Community tariff
quotas provided for dn this Regulation and

. uninterrupted application of the rates laid

! down for those quotas to all imports of the
products concerned into all Member States

: until each quota has been used up; whereas

X having regard to the abovementioned principles,

' the Community nature of the quotas can be

i respected by allocating them among the

" "Member States; whercas, in order to reflect more
accurately the actual development of the market in
the products concerned, such allocation should be in
proportion to the nceds of the Member States,
assessed by reference to both the statistics of cach
State’s imports of the said goods from Cyprus over a
representative reference period and the economic
outlook for the quota period concerned;

Whereas, however, neither Community .
nor national statistics showing the breakdown
for each of the types of wines in question are
available; whereas, however, it is to be anticipated
that the greater part thereof will be imported into

two Member States; whereas in these
circumstances the quota volumes should be
allocated in initial shares by reference to the probable
demand for these wines on the market of the
various Member States;

-

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the different Member
States, the quota amount should be divided into two
instalments, the first instalment being allocated
among the Member States and the second instalment
forming a reserve intended to cover the subsequent
requirements of the Member States which have used
up their initial quota shares; whereas, in order to en-
sure a certain degree of security to importers in each
Member State, the first instalment of the Community
quota should be determined at a level which, under
present circumstances, may be 90 % of the quota
amount;
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Whercas the initial shares of the Mcmber States may
be used up at dilferent times; whereas, in order to
take this fact into account and avoid any break in

.continuity, it is important that any Muowber State

having uscd up almost the whole of its initial share
should draw av additional share from the reserve;
whereas, this must be done by each Member State as

and when each of its additional shares is almost en-
tircly used up, and repcated as many times as the re-

serve allows; whereas the initial and additional sharés
must be available for use until the end of the quota
period; whereas this method of administration calls
for close cooperation between Member States and the

Commission, which must, in particular, be able to .
obscrve the cxtent to which the quota amount is -

uscd, and inform Member States thereof;

Whereas if, at a specificd date in the quota period, a
considerable balance remains in one or other Member
State, it is cssentin]l that that Member State pays a
large amount of it back into the reserve, in order to
avoid a part of the tariff quota’s remaining unused

in one Member State when it could be used in others;

Whercas, since the Kingdom of Belgium, the King- +

dom of the Netherlands and the Grand Duchy of

Luxembourg arc united in and represented by the’

Benelux Economi- Union, all transactions concerning
the administeation of shares granted to the above-
mentioned economic union may be carried out by
any of its members, '

HAS ADOPTED THIS REGULATION:




, , Article 1

From { Rpyi L . 1978 customs duties on imports into
the Community of the products originating in Cyprus
which are listed below shall be reduced by tae percen-
tage rates indicated for each of them.
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CCT Rate of
heading Description reduction
No (%)

07.01 Vegetables, fresh or chilled : *
A. Potatoes :
1I. New potatoes :
ex a) From 1 January to 15 May:
— From A Rpril te 15 _""‘-7 65
F. Leguminous vegetables, shelled or unshelled :
I1. Beans (of the species Phaseolus):
ex a) From 1 October to 30 June:
—Pml Rpril Lo DOTrpml @
ex H. Onions, shallots and garlic :
— Onions, from 4 Tpiil tu 1S na‘y ) 60
M. Tomatoes :
ex 1. Prom | November to 14 May:
— Fom 1 Rpril to NS Bpril 60
S. Sweelb ra‘a‘,wn, L)U
ex T. Other: B
— Aubergines, from 1 T-h’h"\— to Do ﬂ-rr{b 60
_— Stick celery, from 1 ‘n»rrrv'\. tg o T}t&vnb 50
08.02 Citrus fruit, fresh or dried :
ex A. Oranges:
— Fresh 30
ex B. Mandarins (including tangerines and satsumas); clemer:.ines,
wilkings and other similar citrus hybrids :
— Fresh 60
D. Grapefruit 80
ex 08.09 Other fruit, fresh: )
— Melons, from 1 ‘D(,r-'L ts 1 M 50
50 ¢

- Waler M‘om.i':fr;wv A Rprit ¥o 1S Sunce
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cor o Rats of
bosting Bescription teductian
Ne %)
1203 Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing:
E. Other (a) 60
12.08 Chicory roots, fresh or dried, whole or cut, unroasted ; locust beans,
fre<h or dried, w cther or not kibbled or ground, but not further
preparcd ; fruit kernels and other rcgetabie products of a kind used
primarily for human fod, not falling within any other heading
C. Locust bean seeds 160
20.06 Fruit otherwise prepared or pies2rved, w-ether or not containing
added sugar or spint:
B. Other:
II. Mot containing added spirit
a) Containing added sugar, in immediate packings of a net
capacity of more than 1 kg:
2. Grapefruit segments 80
ex 8. Other fruits:
-— Grapefruit 80
b Cortaining added sugar, in immediate packings of a net
rapacity of 1 kg or less:
2. Grapefruit segments 80
ex 8. Other fruits:
— Grapefruit 80
¢} Not containing added sugar, in immediate packings of a
net capacity
1. of 4-5 kg or more
ex dd) Other fruits :
— Grapefruit segments 80
~ Grapefruit 80
2. of less than 45 kg:
ex bb) Other fruits and mixtures of fruit:
— Grapefruit segments 80
— Grapefruit 80
2007 Pruit juices (including grape must) and vegetable iﬁices, whether or
not containing added sugar, but unfoermented and not containing
spirit :
A. Of a specific gravity exceeding 1-33 at 15°C:
IIl. Other: :
ex a) Of a value exceeding 30 ua. per 100 kg net weight
— Orange juice 70
— Grapefruit juice 4o 70
ex b) Of a value not exceeding 30 u.a. per 100 kg net
weight :
-~ Orange juice 70
— Grapefruit juice 70
B. Of a specific gravity of 133 or less at 15° C:
II. Other:
a) Of a value exceeding 30 u.a. per 100 kg net weight:
_ 1. Orange juice 70
2. Grapefruit juice 70
b) Of a value of 30 wa. or less per 100 kg net weight:
1. Orange juice 70
2. Grapefruit juice 70

(2) This concession is solely for seeds complying with the provi of the Directives on the marketing of sceds and planis.
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From 16 May 1978 to 30 June 1978 the Common Customs Tariff
duty on new potatoes . falling within subheading ex 07.01 A II b)
and originating in Cyprus , shall be partially suspended at

743 % .within the limit of a pommunity tariff quota of 75.000

tonnes.

The tariff quota laid down in paragraph 1 shall constitute the

Community reserve.

If a need for such products shall arise in a Member State, that State
shall draw an adequate share from the reserve to the extent

that such reserve so permits;

The shares drawn under paragraph 3 shall be applicable until
30 June 1978.

Article 3

From 1 April to 15 May 1978 the Common Customs Tari7f duty on
duty on carrots . . falling within subhcading 07.01 C II and
originating in Cyprus, shall be partiallv suspe >d at 6.8%

within the limit of a Community tariff quota of 2 200 tonnes.

The tariff quota laid down in paragraph 1 shalil consiitute

the Community reserve.

If a need for such products arises in 2 Member State, tnat =
shall drawn an adequate share from the reserve itc the extuont

that such reserve so permits.

The shares drawn under paragrs>h { shall be applicable until
15 May 1978. '
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Article 4

. From 8 June to 30 June 1978 the Common Customs Tariff duty
on table grapes falling within subheading ex 08.04 A I a)
and origins:ting in Cyprus shall be partially suspended at
7.2% within the limit of a Community tariff quota of

500 tonnes.

2. The tariff quota laid down in paragraph ! shall constitute

the Community reserve.

3. If a need for such products arises in a Member State, that State
shall draw sn adequate share from the reserve to the

extent that such resérve so permits.

4. The shares drawn under paragraph 3 shall be applicable until
30 June 1978.

Article 5

1. From 1 April 1978 the common customs tariff duty on sweet
peppers falling within subheading 07.01 S and originating
in Cyprus shdll be probably suspended at 4.5% within the Limit of

a Community tariff quota of 75 tonnes.

2. The tariff quota laid down in paragraph 1 shall be divided

into two tranches.

A first tranche of 67 tonnes‘of the quota shall be allocated among
the Member States; the shares, which subject to Article 10 shall
be applicable until 30 June 1978, shall be for the following

quantities :

(tonnes)
Benelux
Denmark
Germany
France
Ireland
ltaly :
United Kingdom 4

CWWWOWW

The second tranche of the quota, i.e.. 8 (onnes, shall
constitute the corresponding rescrve, ‘

Y
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Article 6

I. From | Rpsil 1978 the common customs
tariff duty on dried grapes in immediate containers of
a net capacity of 15 kilograms or less, falling within
subheading 08.04 B and originating in Cyprus, shall
be totally suspended within the limit of a Community

tariff quota of 125 tyyres

—— . Y

2. The tariff quota laid down in paragraph 1 shall

be divided into two tranches.

A first trancheat 1160tonnes of the quota shall be allo-
cated among the Member States ; the shares, which

subject to Article g shall be applicable un ¥,

une 19738, shall be for the

30 June
tollowing quantities :

(tonnes)

Benelux :S;
Denmark

Germany 10
France 3
Ireland 5
ltaly 3
United Kingdom 75

- T ' ,
The second tranche of the quota, ie.15 tonnes, shall
constitute the corresponding rcserve.! X

'
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Article 7
1. Prom ARprit 1978 th- Coiwur-on Customs
Tariff -lutics on the products origina ¢ in Cyprus
which are listed below shall be suspendc.. at the rates
indicated for each of them, within the limit of a
Coramunity tariff quota of ¢ hectolitres.

B 25006 -— - o

ccr . Rate of
heading Description
o
22.05 Wine of fresh grapes, grape must with fermentation arrested by the
addition of alcohot
C. Other:
I. Of ap actual alcoholic strength not exceeding 13° C, in
containers holding:
ex a) Two litres or less:
~— Wine of fresh grapes 3 va/hi
IL Of an actual alcoholic strength excecding 13° C but aot
exceeding 15° C, in containers holding :
ex a) Two litres or less:
— Wine of fresh grapes other than liqueur wines of
an actual alcoholic strength of 15° C 3-5 uaJ/hi

2. The tariff quota laid dow in paragraph 1 shall be
divided into two tranches.

2 250
A first tranche of 7 hectolitres of the quota shall
be allocated among the Member States; the shares,
which subject to Article & shall be applicable uwntil

30 June . shall be as
follows : .
(in bectolitres)
Benelux 50
Denmark 50
Germany 50
France 50
Ireland 190
Italy ) .50
United Kingdom 1900
250

The second tranche of the quota, ie. 7~ hectolitres,
shall constitute the corresponding reserve.

3. The wines in question shall benefit from these
tariff quotas on condition that the prices on import
into the Community are not at any time less than the
free-at-frontier reference prices referred to in Regula-
tion (EEC) No 2506/75 which apply to such prices.

\Y)
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Article 8

1. If 90% or more of a Member State’s initial
share, as determined in Articles 5 to 7 , or of that
share minus any portion returned to the corres-
ponding reserve, where Article!Ohas been applied, has
been used up, that Member State shail forthwith, by

notifying the Commission, draw a second share, to the
extent that the corresponding reserve so permits,
equal to 15 % of its initial share, rounded up to the
next whole number, if necessary.

2. If, after any of the initial shares has been used
up, 90 % or more of the second share drawn by a
Member State has been used up, that Member State
shall, under the conditions laid down in paragraph 1
and to the extent that the corresponding reserve so
permits, draw a third share equal to 7-5 % of its initial
share, rounded up to the next whole number, if neces-

sary.

3. If, after any of the second shares has been used
up, 90 % or more of the third share drawn by a
Member State has been used up, that Member State
shall, under the conditions laid down in paragraph 1,
draw a fourth share equal to the third.

This procedure shall apply until the corresponding
reserve is used up.

4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and
3, Member States may draw shares less than those
specified therein if there are grounds for believing
that those specified may not be fully used up. They
shall inform the Commission of their reasons for
applying this paragraph.

Article 9

Each of the additional shares drawn under Article 8

shall be applicabia until 30 June 1978.
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Member States she’- “ciurn to thie reserve aot lat
A rune 1978 “ne unused portions of their initial

shares which on 5 May 978 are in excess of
20 % of the i :ual amounts. They may return a
greater portion i. there are grounds for believing that
such portion muay not be fully used up.

Member Ststes shall notify the Commission, not later
than 4 Ji'N€1278, of the total quantities of the
product in question imported up to and including 15§
May '978 =nd charged against the ta:iff quotas

" ‘and of any portion of their initial shares ceturned to

each of the reserves.:

Article 41

The Commission shall keep an account of the
amounts of the shares opened by the Member States
pursuant to Articles 5to 8 and, as soon as it has been
notified, shall inform each State of the :xtent to
which the reserves have been used up.

It shall inform the Member States, not later than §
June 1978, of the state of each of the reserves after
amounts have been returned theretn pursuant to
Article. 10,

It shali ensure that the drawing which exhausts any of
the reserves does not exceed the balance available and,
to this end, shall notify the amount of that balance to
the Member State making the last drawing.

Article 12

1.  Member States shall take all appropriate
measurcs to ensure that additional shares drawn

pursuant to Article 8 are opened in such a way that
imports may be charged without a break in continuity
against their aggregate shares of the tatiff quota.

2. Member States shall ensure that importers of the
product in question established in their territory have
free access to the shares allocated to them.

3. The extent to which a Member State has used up

its share shall be determined on the basis of the

-imports entered at customs for home use.

-1 -

Article 13

At the Commission’s request, Member States sha!l
inform it of imports actually chaiged against their
shares.

Article 14

Member States and the Commission shall cooperate
closcly to ensure that Articles2 to-3are complied
with. R '

Rrticte 15
The Protocol on the definition of the concept of
‘originating products’ and on. methods of administra-

tiv: cooperation annexed to the Agreement between
the European Economic Community and Cyprus shall
be applicable.

Arice 16

 “This Regulation shall enter into force on 1 Apri l
1978. T

It shall apply until the entry into force of a supple-
mentary Protocol on agricultural products between the
European Economic Community and the Republic of
Cyprus or until 30 June 4%%3 whichever is the
carlier. o

This Regulafion shall be binding in its enfirety'and directly. applicable in all Member

States. :

Done at Brussels,

e P SRS pow v vy w5 . eesiren s - aape o——— ——————r——— ot e 14w = seys Ve

For the Council
The President

et o e A . e e
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1.

Lignc budedtaire concernde Titre I "Ressources propres”

2.

Intitulé de 1'action : Projet de réglement du Conseil concerpant le régime

applicable aux &changes dans le sccteur agricole

entre la Communauté et Chypre.

Base juridique : article 113 du Traité& CEE

Objectifs de 1'action 3 Le régime commercial entre la Communauté et Chypre &

partir du ler avril 1978

5.

5.0

Incidences firancicres:: " Exercice 1978

Dépenses
- & la charge du budget
de la CE (restitution
interventions) -

-~ & la charge administ.,
nationales

-~ & la charge d'autres
secteurs nationaux
Recettes

-~ ressources propres CE
(prélévements/droits de (1)
douane) néant

- sur le plan national

5!00

SC‘D

1. Echéancier pluriannuel

dépenses

}. Echdancier pluriannuel

recettes

5.2,

(¢9)

Mode de calcul ol

Il s'agit de remplacer le régime “Commonwealth” (droits -zerc ou tr&s faivles)
sur les marchés britannique et irlandais, débouchés exclusifs de¢ Chypre, v
un régime communautaire de dé&sarmement tarifaire partiel.

Dans ces conditions, le régime autonome aurait comme ~o-iéquens n rel’ erment
des droits de douane par le Royaume-Uni et 1'Irlamdc '
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